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Аннотация
Настоящее издание подготовлено с целью информирования

участников бизнес-сообщества, а также изобретателей из
стран мира о Евразийском патентном законодательстве и
евразийских патентных поверенных, которые могут представлять
их интересы перед Евразийским патентным ведомством. Все
данные приведены по официальным источникам информации по
состоянию на 14 апреля 2024 г.
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Об издании

 
Настоящее издание подготовлено с целью информирова-

ния участников бизнес-сообщества а также изобретателей из
различных стран мира, о Евразийской патентной системе и
о евразийских патентных поверенных.

Евразийские патентные поверенные  – это специалисты
в  области охраны и  регистрации прав на  объекты интел-
лектуальной собственности, которые прошли государствен-
ную аттестацию в  одном из  восьми национальных патент-
ных ведомств государств участников Евразийской патентной
конвенции (Конвенции) и (или) Протокола об охране про-
мышленных образцов к Конвенции (Протокола), имеют пра-
во быть представителем перед национальным ведомством
в отношении изобретений и (или) в отношении промышлен-
ных образцов, и зарегистрированы в Евразийском патентном
ведомстве (ЕАПВ) в качестве евразийского патентного по-
веренного. Евразийский патентный поверенный в пределах
специализации, указанной в Реестре евразийских патентных
поверенных, имеет право представлять интересы заявите-
лей, патентовладельцев и иных заинтересованных лиц перед
ЕАПВ. Если заявитель не имеет постоянного местожитель-
ства или постоянного местонахождения на территории како-
го-либо из государств участников Конвенции и (или) Про-
токола, он должен быть представлен таким патентным пове-



 
 
 

ренным.
Государствами  – участниками Конвенции на  настоящее

время являются восемь стран: Туркменистан, Республика
Беларусь, Республика Таджикистан, Российская Федерация,
Республика Казахстан, Азербайджанская Республика, Кыр-
гызcкая Республика, Республика Армения.

Государствами – участниками Протокола к ЕАПК на на-
стоящее время являются семь стран: Азербайджанская Рес-
публика, Кыргызcкая Республика, Республика Армения,
Республика Беларусь, Республика Казахстан, Республика Та-
джикистан, Российская Федерация.

Основная деятельность евразийских патентных поверен-
ных, имеющих специализацию в  отношении изобретений,
направлена на выявление сущности изобретений и составле-
нии их описаний и формул обеспечивающих максимальный
объем приобретаемых в  результате регистрации исключи-
тельных прав. Задачей евразийских патентных поверенных
также является правильное составление и оформление ком-
плектов документов в соответствии с требованиями ЕАПВ,
необходимых для получения евразийских патентов на изоб-
ретения и промышленные образцы.

Среди патентных поверенных Российской Федерации (да-
лее – РФ), аттестованных Роспатентом в отношении изоб-
ретений и  промышленных образцов, есть поверенные, ко-
торые прошли дополнительную аттестацию в ЕАПВ, и име-
ют статус евразийских патентных поверенных, что позволя-



 
 
 

ет им представлять интересы доверителей перед ЕАПВ при
получении Евразийских патентов на изобретение, которые
действуют в восьми государствах, являющихся государства-
ми-участниками Евразийской патентной конвенции, в  том
числе и на территории РФ.

Национальные патентные поверенные могут быть аттесто-
ваны своими национальными патентными ведомствами в от-
ношении различных объектов интеллектуальной собствен-
ности. Наибольшее количество объектов (девять) преду-
смотрено законодательством РФ девяти различных объектов
интеллектуальной собственности: при получении патентов
на изобретения, полезные модели, промышленные образцы,
и при регистрации товарных знаков, знаков обслуживания,
наименований мест происхождения товаров, программ для
ЭВМ, баз данных и топологий интегральных микросхем.

Все данные в  справочнике приведены по  официальным
источникам информации по состоянию на 14 апреля 2024 г.

Согласно ст.1247 Гражданского Кодекса РФ, в качестве
патентного поверенного может быть зарегистрирован граж-
данин РФ, постоянно проживающий на ее территории. Дру-
гие требования к патентному поверенному, порядок его ат-
тестации и регистрации, а также его правомочия в отноше-
нии ведения дел, связанных с правовой охраной результа-
тов интеллектуальной деятельности и средств индивидуали-
зации, устанавливаются законом.

Граждане, постоянно проживающие за пределами терри-



 
 
 

тории РФ и иностранные юридические лица ведут дела с фе-
деральным органом исполнительной власти по интеллекту-
альной собственности (Роспатентом) через патентных пове-
ренных, зарегистрированных в указанном федеральном ор-
гане, если международным договором РФ не предусмотрено
иное.

В  РФ действует Федеральный закон от  30  декабря
2008 г. №316-ФЗ «О патентных поверенных» (с изменения-
ми на 21 декабря 2021 года), в котором дается более расши-
ренное определение патентного поверенного:

«Патентными поверенными признаются граждане, полу-
чившие в установленном настоящим Федеральным законом
порядке статус патентного поверенного.

В качестве патентного поверенного может быть аттесто-
ван и зарегистрирован гражданин РФ, который:

1) достиг возраста 18 лет;
2) постоянно проживает на территории РФ;
3) имеет высшее образование;
4) имеет опыт работы в  сфере деятельности патентного

поверенного в соответствии со специализацией, по которой
гражданин выражает желание быть аттестованным и зареги-
стрированным в качестве патентного поверенного, не менее
четырех лет с момента получения высшего образования или
опыт указанной работы не менее двух лет с момента полу-
чения высшего образования при условии прохождения ста-
жировки в качестве кандидата в патентные поверенные в те-



 
 
 

чение не менее шести месяцев с выдачей рекомендации па-
тентного поверенного, под руководством которого проходи-
ла стажировка. Требования к проведению стажировки кан-
дидатов в патентные поверенные, в том числе к выдаче по ее
результатам рекомендации, устанавливаются федеральным
органом исполнительной власти по  интеллектуальной соб-
ственности».

В Республике Беларусь деятельность патентных поверен-
ных регулируется в Положении «О патентных поверенных
республики Беларусь, и патентным поверенным Республики
Беларусь является физическое лицо, отвечающее требовани-
ям Положения, аттестованное и зарегистрированное в Госу-
дарственном реестре патентных поверенных Республики Бе-
ларусь, которому в соответствии с законодательством предо-
ставлено право на представительство физических и юриди-
ческих лиц по вопросам охраны и реализации прав на объ-
екты промышленной собственности.

В качестве патентного поверенного может быть аттестова-
но и зарегистрировано дееспособное физическое лицо, ко-
торое:

имеет постоянное место жительства в Республике Бела-
русь, высшее естественнонаучное, техническое или юриди-
ческое образование и  не  менее чем четырехлетний опыт
практической работы в области охраны и реализации прав
на объекты промышленной собственности;

обладает необходимым в  области охраны и  реализации



 
 
 

прав на  объекты промышленной собственности знанием
нормативных правовых актов Республики Беларусь, между-
народных договоров в объеме, определяемом государствен-
ным учреждением «Национальный центр интеллектуальной
собственности», и соответствующими навыками их практи-
ческого применения, подтвержденными результатами ква-
лификационного экзамена.

В Республике Казахстан деятельность патентных поверен-
ных регулируется в «Патентном законе». Патентным пове-
ренным может быть гражданин Республики Казахстан, по-
стоянно проживающий на  ее территории, квалификацион-
ный уровень которого соответствует предъявляемым требо-
ваниям.

Квалификационные требования  к  патентным поверен-
ным, порядок их аттестации, регистрации и выдачи свиде-
тельства  о  регистрации патентного поверенного определя-
ются уполномоченным органом.

Ведение дел с уполномоченным органом и экспертной ор-
ганизацией может осуществляться заявителем, патентообла-
дателем самостоятельно или через патентного поверенного,
зарегистрированного уполномоченным органом.

Физические лица, проживающие за  пределами Респуб-
лики Казахстан, или иностранные юридические лица осу-
ществляют права заявителя, патентообладателя, а также пра-
ва заинтересованного лица в уполномоченном органе и экс-
пертной организации через патентных поверенных.



 
 
 

В Азербайджанской Республике деятельность патентных
поверенных регулируется Законом Азербайджанской Рес-
публики «О  патенте» и  Постановлением Кабинета Мини-
стров Азербайджанской Республики «Об утверждении По-
ложения о  патентных поверенных». Патентным поверен-
ным может быть гражданин Азербайджанской Республики,
постоянно проживающее на  территории Азербайджанской
Республики, знающий язык, имеющий высшее образование,
и зарегистрированный в Государственном регистре патент-
ных поверенных.

В Республике Армения деятельность патентных поверен-
ных регулируется Законом Республики Армения «О Патен-
тах» и положением, утверждаемым Правительством.

В Кыргызcкой Республике патентным поверенным может
быть- физическое лицо, аттестованное и  зарегистрирован-
ное в установленном порядке в Государственном реестре па-
тентных поверенных Кыргызской Республики согласно за-
конодательству Кыргызской Республики о патентных пове-
ренных. Предусмотрена регистрация отдельно в отношении
изобретений и промышленных образцов.

В  Республике Таджикистан патентный поверенный  –
гражданин Республики Таджикистан, которому в  соответ-
ствии с законодательством предоставлено право на представ-
ление физических и юридических лиц перед Патентным ве-
домством. Предусмотрена регистрация отдельно в отноше-
нии изобретений и промышленных образцов.



 
 
 

В  Туркменистане патентный поверенный  – гражданин
Туркменистана, постоянно проживающий на  его террито-
рии, аттестованный и зарегистрированный в Туркменпатен-
те и представляющий на профессиональной основе интере-
сы физических и юридических лиц в приобретении и охране
прав на объекты промышленной собственности, в отноше-
нии которых они аттестованы. Предусмотрена регистрация
отдельно в отношении изобретений и промышленных образ-
цов.

В  Республике Беларусь, Азербайджанской Республике
и в Республике Казахстан разделение патентных поверенных
по объектам интеллектуальной собственности не предусмот-
рено, и они имеют право представлять заявителей по всем
объектам.

В РФ, в Республике Армения, в Республике Таджикистан,
в  Туркменистане и  в  Кыргызcкой Республике заявителям
необходимо обращать внимание на вид объекта интеллекту-
альной собственности, для которого патентный поверенный
аттестован, поскольку их деятельность в отношении других
объектов уже не аттестована государством.

Для удобства поиска информации данные о евразийских
патентных поверенных приведены в справочнике упорядо-
ченными:

– по видам деятельности, для которых они зарегистриро-
ваны

– по номерам регистрации,



 
 
 

– по алфавиту,
– по государствам участникам, в которых они зарегистри-

рованы.
Настоящее издание осуществлено под эгидой Между-

народной общественной организации «СОВЕТ ЕВРАЗИЙ-
СКИХ ПАТЕНТНЫХ ПОВЕРЕННЫХ».

Президент Международной общественной организации
«Совет евразийских патентных поверенных»
Кудаков А. Д.



 
 
 

 
О СОВЕТЕ ЕВРАЗИЙСКИХ

ПАТЕНТНЫХ ПОВЕРЕННЫХ
 

Международная общественная организация «СОВЕТ
ЕВРАЗИЙСКИХ ПАТЕНТНЫХ ПОВЕРЕННЫХ», создана
17.06.2010  г., и  объединяет евразийских патентных пове-
ренных (членов организации) и  национальных патентных
поверенных других стран (в качестве участников) на осно-
ве общности профессиональной деятельности и интересов
для реализации целей, предусмотренных Уставом при со-
блюдении принципов законности, добровольности, равно-
правия ее членов, самоуправления, гласности, невмешатель-
ства в деятельность патентных поверенных.

Совет евразийских патентных поверенных (далее – СЕ-
АПП) осуществляет свою деятельность в форме обществен-
ной организации без образования юридического лица по за-
конодательству Российской Федерации, что допускается за-
конодательством (в частности Законом РФ «Об обществен-
ных объединениях» №82-ФЗ от 19.05.1995 ст.3, 7, 8, 27).

Задачи организации:
Первой и главной задачей организации является пропа-

ганда Евразийского патента и объединение усилий патент-
ных поверенных для ее реализации.

Второй важной задачей, неразрывно связанной с первой,



 
 
 

является установление и укрепление связей между патент-
ными поверенными стран-участниц, что, в  связи с ростом
числа конфликтов связанных с патентами, поможет нам и на-
шим клиентам в защите их патентов.

Третьей задачей является содействие расширению корпу-
са евразийских патентных поверенных, что также будет спо-
собствовать как росту известности евразийского патента, так
и укреплению связей между поверенными стран-участниц.

Четвертой задачей является выработка общих позиций
и координация действий патентных поверенных.

Пятой задачей организации является объединение твор-
ческих возможностей патентных поверенных с целью совер-
шенствования евразийского законодательства.

Шестой перспективной задачей организации является
всемерное развитие международных связей, в  частности,
с целью расширения числа государств участников Евразий-
ской конвенции.

Седьмой задачей является выработка норм и стандартов
профессиональной деятельности поверенных.

Деятельность СЕАПП осуществляется без уплаты член-
ских взносов. СЕАПП разрабатывает и предлагает в общих
интересах членов и  участников проведение определенных
акций, а  заинтересованные в  проведении конкретной ак-
ции члены организации, участники или спонсоры, будут са-
мостоятельно оплачивать часть требуемых средств согласно



 
 
 

расчету, который им предоставит организация.

За  время работы СЕАПП было проведено девять науч-
но-практических конференций «ПАТЕНТ-ЕВРАЗИЯ» (еже-
годно с  2011  по  2019  г.), на  которых были представле-
ны доклады ведущих специалистов, относящиеся к  патен-
тованию изобретений в  странах ЕАПО. С  2011  г. издает-
ся научно-практический журнал Патент-Евразия, в котором
широко обсуждались вопросы патентного законодательства,
а также проектов изменении законодательства о патентных
поверенных РФ. Результаты обсуждений нашли свое отраже-
ние в новой редакции Закона РФ «О патентных поверенных»
от 21.12.2021 г. Под эгидой СЕАПП с 2018 года было изда-
но пять справочников, содержащих сведения о евразийских
патентных поверенных, патентных поверенных РФ и патент-
ных поверенных стран Евразийского экономического союза.
По предложению СЕАПП в ЕАПВ была введена процедура
ускоренной регистрации изобретений, которая способствует
увеличению привлекательности евразийского патента перед
национальными процедурами.

Деятельность СЕАПП оказала положительное влияние
на расширение известности евразийского патентного зако-
нодательства, как среди патентных поверенных, так и среди
изобретателей и авторов многих стран мира.

Предлагаем евразийским патентным поверенным при-
нять участие в работе организации и стать ее полноправным



 
 
 

членом. Если Вы не являетесь евразийским патентным пове-
ренным из государств-участников, но разделяете цели, стоя-
щие перед нашей организацией, предлагаем Вам стать участ-
ником нашей организации.

Президент Международной общественной организации
«Совет евразийских патентных поверенных»
Кудаков А. Д.



 
 
 

 
ЕВРАЗИЙСКАЯ

ПАТЕНТНАЯ КОНВЕНЦИЯ
 

Государства – участники настоящей Конвенции (далее –
Договаривающиеся государства) в лице Правительств;

Руководствуясь желанием укрепить сотрудничество в об-
ласти охраны изобретений;

Стремясь создать межгосударственную систему получе-
ния такой охраны на основе единого патента, действующего
на территории всех Договаривающихся государств;

Желая с этой целью заключить Конвенцию, представляю-
щую собой специальное соглашение в соответствии со ста-
тьей 19  Парижской конвенции по  охране промышленной
собственности от 20 марта 1883 года и договор о региональ-
ном патенте в соответствии со статьей 45 (1) Договора о па-
тентной кооперации от 19 июня 1970 года,

Согласились о нижеследующем:



 
 
 

 
ЧАСТЬ I ЕВРАЗИЙСКАЯ
ПАТЕНТНАЯ СИСТЕМА

 
Статья 1 Учреждение Евразийской патентной системы
(1) Договаривающиеся государства, сохраняя за  собой

полный суверенитет в  части развития своих националь-
ных систем по охране изобретений, настоящим учреждают
Евразийскую патентную систему.

(2) Никакое положение настоящей Конвенции не  долж-
но пониматься как ограничение прав, предусмотренных Па-
рижской конвенцией по  охране промышленной собствен-
ности, любого гражданина страны – участницы Парижской
конвенции или лица, постоянно проживающего в этой стра-
не.



 
 
 

 
ЧАСТЬ II ЕВРАЗИЙСКАЯ

ПАТЕНТНАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ
 

Статья 2 Учреждение Евразийской патентной организа-
ции

(1) Для выполнения административных задач, связан-
ных с функционированием Евразийской патентной системы
и выдачей евразийских патентов, учреждается Евразийская
патентная организация (далее – Организация).

(2) Все Договаривающиеся государства являются членами
Организации.

(3) Органами Организации являются Административный
совет и Евразийское патентное ведомство (далее – Евразий-
ское ведомство).

(4) Евразийское ведомство возглавляет Президент, ко-
торый является высшим должностным лицом Организации
и представляет Организацию.

(5) Организация является межправительственной органи-
зацией, имеющей статус юридического лица. Организация
обладает в  каждом Договаривающемся государстве право-
способностью, которая признана за юридическими лицами
в  соответствии с  национальным законодательством данно-
го государства. Организация может приобретать и распоря-
жаться движимым и недвижимым имуществом и защищать
свои права в суде. Местонахождение штаб-квартиры Орга-



 
 
 

низации – город Москва, Российская Федерация.
(6) Официальным языком Организации является русский

язык.
(7) Организация, полномочные представители Договари-

вающихся государств и их заместители, служащие Евразий-
ского ведомства и  другие лица, привлекаемые для реше-
ния задач Организации, обладают на  территории каждого
из Договаривающихся государств соответствующими права-
ми, привилегиями и иммунитетами, которые предоставля-
ются таким государством любой другой международной ор-
ганизации и ее служащим, а на территории Российской Фе-
дерации, кроме того, регулируются специальным соглаше-
нием о штаб-квартире Организации, заключаемом Органи-
зацией с Правительством Российской Федерации.

Статья 3 Административный совет
(1) Каждое Договаривающееся государство представле-

но в  Административном совете. Каждое Договаривающее-
ся государство имеет в Административном совете один го-
лос. Кворум составляет две трети от числа Договаривающих-
ся государств. Решения принимаются на  основе консенсу-
са или, если консенсус не может быть достигнут – простым
большинством участвующих в  голосовании полномочных
представителей Договаривающихся государств, за исключе-
нием случаев, когда настоящей Конвенцией предусматрива-
ется единогласие или большинство в две трети голосов.

(2) Административный совет собирается на очередное за-



 
 
 

седание в каждом календарном году и на внеочередное засе-
дание – по инициативе по меньшей мере трех Договариваю-
щихся государств, Председателя Административного совета
или Президента Евразийского ведомства. Заседания созыва-
ются Президентом Евразийского ведомства.

(3) Административный совет:
(i) утверждает свои Правила процедуры;

(ii) избирает Председателя Административного совета
на возобновляемый двухлетний срок;

(iii) назначает Президента Евразийского ведомства на воз-
обновляемый шестилетний срок; условия назначения регу-
лируются в контракте между Организацией и будущим Пре-
зидентом;

(iv) дает рекомендации Президенту Евразийского ведом-
ства в отношении назначения Президентом вице-президен-
тов Евразийского ведомства;

(v) одобряет соглашение о штаб-квартире Организации,
заключаемое Организацией с  Правительством Российской
Федерации;

(vi) одобряет соглашения, заключаемые Организацией
с государствами и международными организациями;

(vii) утверждает большинством в две трети голосов Па-
тентную инструкцию, Финансовую инструкцию и Админи-
стративную инструкцию;

(viii) принимает большинством в две трети голосов годо-



 
 
 

вой бюджет, рассматривает годовой отчет и одобряет годо-
вые счета Организации;

(ix) осуществляет другие действия, направленные на ре-
шение задач Организации.

(4) Всемирная организация интеллектуальной собствен-
ности (далее – ВОИС) принимает участие в заседаниях Ад-
министративного совета с  правом совещательного голоса
в  соответствии с  положениями соглашения, заключаемого
между Организацией и ВОИС.

Статья 4 Евразийское ведомство
(1) Евразийское ведомство выполняет все администра-

тивные функции Организации. Оно является секретариатом
Организации.

(2) Президент Евразийского ведомства определяет его
структуру и  назначает персонал. Он может участвовать
во всех заседаниях Административного совета.

(3) Каждое Договаривающееся государство имеет свою
квоту в штате Евразийского ведомства, которая определяет-
ся Административной инструкцией.

(4) Евразийское ведомство находится в  городе Москве,
Российская Федерация.

Статья 5 Финансы
(1) Организация является самофинансируемой в  том

смысле, что ее расходы покрываются за счет пошлин и дру-
гих получаемых ею доходов. Никакое Договаривающееся го-
сударство не может быть обязано уплачивать взносы в Орга-



 
 
 

низацию.
(2) Бюджет Организации формируется из следующих ис-

точников:
(i) поступлений от пошлин и платежей за услуги, предо-

ставляемые Евразийским ведомством;
(ii) поступлений от издательской деятельности Евразий-

ского ведомства;
(iii) даров, завещанных средств и субсидий, передаваемых

Организации;
(iv) ренты, процентов и различных других доходов Орга-

низации.
(3) Превышение доходной части бюджета Организации

над расходной используется для развития Евразийского ве-
домства.

(4) Соглашение о штаб-квартире Организации, упомина-
емое в статье 3 (3) (v), должно предусматривать, что в слу-
чаях, когда финансовых средств Организации недостаточ-
но для ее деятельности, Российская Федерация предостав-
ляет Организации авансы. Размеры этих авансов и условия,
на которых они предоставляются, в каждом случае являют-
ся предметом отдельных соглашений между Организацией
и Правительством Российской Федерации.



 
 
 

 
ЧАСТЬ III МАТЕРИАЛЬНЫЕ

НОРМЫ ПАТЕНТНОГО ПРАВА
 

Статья 6 Патентоспособные изобретения
Евразийское ведомство выдает евразийский патент

на  изобретение, которое является новым, имеет изобрета-
тельский уровень и промышленно применимо.

Статья 7 Лица, обладающие правом на евразийский па-
тент

(1) Право на евразийский патент принадлежит изобрета-
телю или его правопреемнику. При этом, если изобретатель
является служащим, то право на евразийский патент опреде-
ляется в соответствии с законодательством государства, в ко-
тором служащий имеет основное место службы; если госу-
дарство, в котором служащий имеет основное место служ-
бы, не может быть определено, применяется законодатель-
ство того государства, в  котором работодатель занимается
предпринимательской деятельностью, с которой связан слу-
жащий.

(2) Для целей процедуры в Евразийском ведомстве заяви-
тель считается имеющим право на получение евразийского
патента.

Статья 8 Право приоритета
Право приоритета признается в  соответствии с  Париж-

ской конвенцией по охране промышленной собственности.



 
 
 

Статья 9 Патентные права
(1) Владелец евразийского патента обладает исключитель-

ным правом использовать, а также разрешать или запрещать
другим использование запатентованного изобретения.

(2) Владелец евразийского патента может передавать свое
право или выдавать на него лицензии.

(3) После опубликования заявки на выдачу евразийского
патента (далее – евразийская заявка) заявителю предостав-
ляется временная охрана в соответствии с национальным за-
конодательством Договаривающихся государств.

Статья 10 Объем правовой охраны
Объем правовой охраны, предоставляемой евразийским

патентом, определяется формулой изобретения. Описание
и  чертежи служат только для целей толкования формулы
изобретения.

Статья 11 Срок действия евразийского патента
Срок действия евразийского патента составляет 20  лет

с даты подачи евразийской заявки.
Статья 12 Принудительные лицензии
(1) Принудительные лицензии на использование евразий-

ского патента третьими лицами могут выдаваться в соответ-
ствии с  Парижской конвенцией по  охране промышленной
собственности компетентным органом Договаривающегося
государства с действием на территории данного государства.

(2) Решение о  выдаче принудительной лицензии может
быть обжаловано в  судах или других компетентных орга-



 
 
 

нах Договаривающегося государства, на территории которо-
го выдана принудительная лицензия.

Статья 13 Действительность евразийского патента и осу-
ществление прав

(1) Любой спор, касающийся действительности евразий-
ского патента в конкретном Договаривающемся государстве
или нарушения евразийского патента в конкретном Догова-
ривающемся государстве, разрешается национальными суда-
ми или другими компетентными органами этого государства
на основании настоящей Конвенции и Патентной инструк-
ции. Решение имеет силу лишь на территории Договарива-
ющегося государства.

(2) За нарушение евразийского патента в каждом Догова-
ривающемся государстве предусматривается такая же граж-
данско-правовая или иная ответственность, как и за наруше-
ние национального патента.

(3) Любой национальный суд или другой компетентный
орган Договаривающегося государства может потребовать,
чтобы истец представил ему перевод евразийского патента
на государственный язык данного Договаривающегося госу-
дарства.

Статья 14 Патентная инструкция. Материальные нормы
Патентная инструкция содержит детали, касающиеся ма-

териальных норм патентного права, включая, в частности,
следующее:

(i) определение условий патентоспособности изобре-



 
 
 

тения, включая определение новизны, изобретательского
уровня и промышленной применимости, а также требований
о раскрытии изобретения;

(ii) обстоятельства, не препятствующие признанию патен-
тоспособности изобретения;

(iii) требование единства изобретения;
(iv) определение и действие права приоритета;
(v) определение исключительного права на запатентован-

ное изобретение;
(vi) право преждепользования;
(vii) толкование формулы изобретения;
(viii) право изобретателя быть упомянутым в евразийской

заявке и евразийском патенте;
(ix) правопреемство и  другие виды передачи права

на евразийскую заявку или евразийский патент;
(x) конфиденциальность делопроизводства по  евразий-

ским заявкам.



 
 
 

 
ЧАСТЬ IV ПРОЦЕДУРНЫЕ

НОРМЫ ПАТЕНТНОГО ПРАВА
 

Статья 15 Евразийская заявка и выдача евразийского па-
тента

(1) Евразийская заявка может быть подана:
(i) в Евразийское ведомство с учетом положений подпунк-

та (ii) настоящей статьи;
(ii) для заявителей Договаривающегося государства

евразийская заявка подается через национальное патентное
ведомство Договаривающегося государства (далее – нацио-
нальное ведомство), если это предусмотрено законодатель-
ством данного государства. Евразийская заявка, поданная
через национальное ведомство, имеет те  же последствия,
как если  бы она была подана в  тот  же день в  Евразий-
ское ведомство, если она переслана в  Евразийское ведом-
ство в  срок, установленный в  Патентной инструкции. На-
циональное ведомство проверяет соответствие этой заявки
требованиям, установленным настоящей Конвенцией и Па-
тентной инструкцией для экспертизы евразийской заявки
по формальным признакам, и, если оно сочтет, что заявка
соответствует указанным требованиям, пересылает заявку
в Евразийское ведомство для ведения дальнейшего делопро-
изводства.

(2) Если евразийская заявка подается в Евразийское ве-



 
 
 

домство, при подаче Евразийскому ведомству уплачивается
единая процедурная пошлина за подачу заявки, поиск, пуб-
ликацию и другие процедурные действия. Если евразийская
заявка подается через национальное ведомство, при подаче
национальному ведомству уплачивается пошлина за провер-
ку заявки на соответствие требованиям экспертизы по фор-
мальным признакам и пересылку, в то время как единая про-
цедурная пошлина уплачивается Евразийскому ведомству
при пересылке евразийской заявки в это ведомство.

(3) Евразийское ведомство проверяет соответствие
евразийской заявки формальным требованиям Конвенции
и Патентной инструкции и проводит поиск по этой заявке.
По результатам поиска составляется отчет о поиске, который
высылается заявителю.

(4) Евразийская заявка публикуется Евразийским ведом-
ством вместе с отчетом о поиске незамедлительно по истече-
нии 18 месяцев с даты ее подачи или, если испрошен приори-
тет, с даты приоритета. По ходатайству заявителя Евразий-
ское ведомство публикует евразийскую заявку ранее указан-
ного срока. В этом случае отчет о поиске публикуется от-
дельно по его поступлении.

(5) По ходатайству заявителя, которое должно быть по-
дано в Евразийское ведомство до истечения шести месяцев
с даты публикации отчета о поиске, Евразийское ведомство
проводит экспертизу евразийской заявки по существу.

(6) В случае подачи ходатайства, упомянутого в пункте (5)



 
 
 

настоящей статьи, взимается пошлина за экспертизу, упла-
чиваемая Евразийскому ведомству.

(7) Решение о выдаче или об отказе в выдаче евразийско-
го патента принимается от имени Евразийского ведомства
коллегиями, состоящими каждая из трех экспертов, являю-
щихся штатными сотрудниками Евразийского ведомства и,
если иной порядок не принят единогласно Административ-
ным советом, гражданами различных Договаривающихся го-
сударств.

(8) При несогласии с решением Евразийского ведомства
об  отказе в  выдаче евразийского патента заявитель может
в трехмесячный срок с даты получения уведомления об этом
отказе подать Евразийскому ведомству возражение, которое
должно быть рассмотрено коллегией Евразийского ведом-
ства, сформированной в соответствии с пунктом (7) настоя-
щей статьи. В состав коллегии должны входить, по крайней
мере, два эксперта, которые ранее не принимали решение
по существу данного возражения.

(9) За подачу упомянутого в пункте (8) настоящей статьи
возражения взимается пошлина, уплачиваемая Евразийско-
му ведомству.

(10) За  выдачу евразийского патента Евразийскому ве-
домству уплачивается пошлина в течение трех месяцев с да-
ты получения заявителем уведомления Евразийского ведом-
ства о готовности выдать евразийский патент.

(11) С учетом положений статьи 17, евразийский патент



 
 
 

имеет действие на территории всех Договаривающихся госу-
дарств с даты его публикации.

(12) Любое лицо, имеющее право быть представителем
перед национальным ведомством Договаривающегося го-
сударства и  зарегистрированное в  Евразийском ведомстве
в качестве патентного поверенного, может выступать пред-
ставителем перед Евразийским ведомством. Если заявитель
не имеет постоянного местожительства или постоянного ме-
стонахождения на территории какого-либо Договаривающе-
гося государства, он должен быть представлен таким патент-
ным поверенным. Лица, имеющие постоянное местожитель-
ство или постоянное местонахождение на территории како-
го-либо из  Договаривающихся государств, могут подавать
евразийские заявки, а также вести дела с Евразийским ве-
домством как самостоятельно, так и через патентных пове-
ренных или представителей, не являющихся патентными по-
веренными.

Статья 16 Преобразование евразийских заявок в нацио-
нальные патентные заявки

(1) До  истечения шести месяцев с  даты получения за-
явителем уведомления Евразийского ведомства об  отказе
в  выдаче евразийского патента либо с  даты получения за-
явителем уведомления Евразийского ведомства об  отказе
в  удовлетворении возражения, поданного в  соответствии
со статьей 15 (8), заявитель может подать в Евразийское ве-
домство ходатайство с указанием Договаривающихся госу-



 
 
 

дарств, в которых он хочет получить патент по националь-
ной процедуре.

(2) В каждом указанном таким образом Договаривающем-
ся государстве евразийская заявка, в отношении которой бы-
ло принято такое решение и  которая является предметом
такого ходатайства, считается правильно оформленной на-
циональной заявкой, поданной в  национальное ведомство
с той же датой подачи и, если таковая имеется, датой при-
оритета, что и  евразийская заявка, со  всеми последствия-
ми, предусмотренными национальным законодательством,
и подлежит дальнейшей процедуре в национальном ведом-
стве при условии, что заявитель уплатит национальному ве-
домству требуемые национальные пошлины.

Статья 17 Поддержание евразийских патентов в силе
(1) За поддержание в силе евразийского патента ежегодно

уплачиваются пошлины.
(2) Пошлины за поддержание евразийского патента в силе

уплачиваются после его выдачи ежегодно на дату, соответ-
ствующую дате подачи евразийской заявки.

(3) Для продолжения действия евразийского патента
в каждом Договаривающемся государстве патентовладелец
должен указать название каждого Договаривающегося госу-
дарства, в котором он желает продолжения действия патен-
та. Такое указание направляется в  Евразийское ведомство
одновременно с уплатой пошлины за поддержание евразий-
ского патента в силе. Эта пошлина уплачивается в отноше-



 
 
 

нии каждого указанного Договаривающегося государства.
Статья 18 Пошлины
(1) Пошлины, относящиеся к  евразийской заявке или

евразийскому патенту, а  также все платежи за  услуги,
предоставляемые Евразийским ведомством, уплачиваются
Евразийскому ведомству и, с  учетом положений пункта
(2) настоящей статьи, принадлежат Организации. Пошлина
за проверку евразийской заявки на соответствие требовани-
ям экспертизы по формальным признакам и пересылку, упо-
мянутая в статье 15 (2), уплачивается и принадлежит наци-
ональному ведомству, в которое подана евразийская заявка.

(2) Все пошлины за  поддержание евразийского патента
в  силе уплачиваются Евразийскому ведомству. Соотноше-
ние долей распределения пошлин за поддержание евразий-
ского патента в силе между Организацией и указанными До-
говаривающимися государствами устанавливается Админи-
стративным советом большинством в две трети голосов при
условии, что не менее одной пятой от размера пошлины, по-
лученной за каждое указанное патентовладельцем Договари-
вающееся государство, принадлежит Организации; оставша-
яся часть этой пошлины переводится национальному ведом-
ству указанного Договаривающегося государства.

(3) Размеры пошлин за поддержание евразийского патен-
та в силе в отношении каждого Договаривающегося государ-
ства устанавливаются этим государством. Валюта, в которой
должна быть уплачена пошлина за поддержание евразийско-



 
 
 

го патента в силе, устанавливается Административным сове-
том.

Статья 19 Патентная инструкция. Процедурные нормы
Патентная инструкция содержит детали, касающиеся

евразийской патентной процедуры, включая, в  частности,
следующее:

(i) требования к форме и содержанию евразийской заяв-
ки;

(ii) требования к патентным поверенным, порядок их ат-
тестации и регистрации;

(iii) дату подачи;
(iv) исчисление сроков;
(v) испрашивание приоритета;
(vi) валюты и порядок уплаты пошлин;
(vii) изменение или исправление евразийской заявки;
(viii) патентный поиск и экспертизу;
(ix) документацию и  информационные услуги Евразий-

ского ведомства;
(x) публикацию евразийских заявок и патентов;
(xi) Реестр евразийских патентов;
(xii) Бюллетень евразийского ведомства;
(xiii) условия и процедуру административного аннулиро-

вания евразийских патентов;
(xiv) преобразование евразийских заявок в национальные

патентные заявки;
(xv) применение соответствующих положений при нали-



 
 
 

чии нескольких изобретателей, заявителей, патентовладель-
цев или представителей;

(xvi) контакты Евразийского ведомства с  заявителями,
патентовладельцами, патентными поверенными и  другими
третьими лицами и  порядок ознакомления указанных лиц
с документами Евразийского ведомства.



 
 
 

 
ЧАСТЬ V ПРИМЕНЕНИЕ

ДОГОВОРА О ПАТЕНТНОЙ
КООПЕРАЦИИ (РСТ)

 
Статья 20 Применение Договора о патентной кооперации
Договор о  патентной кооперации и  Инструкция к  нему

применяются в  рамках Евразийской патентной системы,
а в случае расхождения между ними и настоящей Конвен-
цией и Инструкцией, применяются первые. Евразийское ве-
домство является получающим ведомством, а также указан-
ным и выбранным ведомством в соответствии с Договором
о патентной кооперации, и может по уполномочию Админи-
стративного совета испрашивать статус Международного по-
искового органа и Органа международной предварительной
экспертизы в соответствии с указанным Договором.



 
 
 

 
ЧАСТЬ VI ПЕРЕХОДНЫЕ

ПОЛОЖЕНИЯ
 

Статья 21 Поиск. Коллегии
(1) По уполномочию Административного совета Евразий-

ское ведомство может заключить с национальным или реги-
ональным патентным ведомством соглашение о проведении,
пока в этом будет необходимость, таким национальным или
региональным ведомством поиска по евразийским заявкам,
при условии, что национальное или региональное патентное
ведомство способно осуществлять во всех или отдельных об-
ластях техники поиски того же типа, что и проводимые в со-
ответствии с Договором о патентной кооперации.

(2) До  тех пор, пока это необходимо, коллегии из  трех
экспертов, упомянутые в статье 15 (7), могут состоять также
из экспертов, рекомендованных национальными ведомства-
ми Договаривающихся государств.



 
 
 

 
ЧАСТЬ VII РАЗЛИЧНЫЕ

ПОЛОЖЕНИЯ
 

Статья 22  Независимость национальных патентных си-
стем

(1) Настоящая Конвенция не  затрагивает права любого
Договаривающегося государства выдавать национальные па-
тенты.

(2) Настоящая Конвенция не  является препятствием
для любого Договаривающегося государства самостоятель-
но участвовать в любой международной организации и раз-
вивать различные формы международного сотрудничества
в области охраны промышленной собственности.

Статья 23 Пересмотр Конвенции
(1) Настоящая Конвенция может пересматриваться Дого-

варивающимися государствами в любое время.
(2) Вопрос о созыве конференции Договаривающихся го-

сударств для целей пересмотра Конвенции решается Адми-
нистративным советом. Он также решает вопросы по прави-
лам процедуры и другие детали, относящиеся к конферен-
циям по пересмотру.

Статья 24 Урегулирование споров
В случае возникновения какого-либо спора по вопросам

толкования или применения настоящей Конвенции Гене-
ральный директор ВОИС по просьбе любой из сторон, при-



 
 
 

нимающих участие в споре, выступает в качестве посредни-
ка для приведения сторон к разрешению спора.



 
 
 

 
ЧАСТЬ VIII

ИНФОРМАЦИОННЫЕ УСЛУГИ
 

Статья 25 Распространение патентной информации
(1) Каждое Договаривающееся государство бесплатно

получает Бюллетень Евразийского ведомства и  описания
евразийских заявок и патентов.

(2) С учетом пункта (1) настоящей статьи, никакая пуб-
ликация Евразийского ведомства не будет распространяться
бесплатно без разрешения Административного совета.



 
 
 

 
ЧАСТЬ IX ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ

ПОЛОЖЕНИЯ
 

Статья 26 Подписание. Вступление Конвенции в силу
(1) Настоящая Конвенция подписывается на русском язы-

ке.
(2) Членство в настоящей Конвенции открыто для любо-

го государства – члена Организации Объединенных Наций,
связанного также Парижской конвенцией по  охране про-
мышленной собственности и Договором о патентной коопе-
рации. Для того, чтобы стать участником Конвенции, госу-
дарство должно либо подписать Конвенцию и сдать на хране-
ние ратификационную грамоту, либо сдать на хранение акт
о присоединении.

(3) В отношении настоящей Конвенции не допускаются
никакие оговорки.

(4) Настоящая Конвенция вступает в силу в отношении
первых трех государств, ратифицировавших ее или присо-
единившихся к ней, через три месяца после сдачи на хра-
нение Генеральному директору ВОИС третьего из вышеупо-
мянутых документов. В отношении любого другого государ-
ства настоящая Конвенция вступает в силу через три месяца
после сдачи им на хранение своей ратификационной грамо-
ты либо сдачи на хранение акта о присоединении.

Статья 27 Денонсация Конвенции



 
 
 

Любое Договаривающееся государство может денонсиро-
вать настоящую Конвенцию путем уведомления, направлен-
ного Генеральному директору ВОИС. Денонсация вступает
в силу через шесть месяцев со дня получения уведомления
Генеральным директором ВОИС.

Статья 28 Депозитарий
Генеральный директор ВОИС является депозитарием на-

стоящей Конвенции.
Совершено в городе Москве 9 сентября 1994 года в одном

подлинном экземпляре на русском языке.



 
 
 

 
ПРОТОКОЛ ОБ ОХРАНЕ

ПРОМЫШЛЕННЫХ
ОБРАЗЦОВ К ЕВРАЗИЙСКОЙ

ПАТЕНТНОЙ КОНВЕНЦИИ
от 9 сентября 1994 года

 
Государства-участники настоящего Протокола (далее  –

Договаривающиеся государства) в лице правительств,
принимая во  внимание необходимость расширения

евразийской системы охраны объектов промышленной соб-
ственности,

стремясь создать межгосударственную систему охраны
промышленных образцов на  основе единого евразийского
патента, действующего на  территории всех Договариваю-
щихся государств,

в целях развития внутренних рынков Договаривающихся
государств и повышения привлекательности их территорий
для развития торговли и инвестиционной деятельности

согласились о нижеследующем:



 
 
 

 
ЧАСТЬ I ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

 
Статья 1 Статус Протокола
(1) Настоящий Протокол представляет собой специальное

соглашение в соответствии со статьей 19 Парижской конвен-
ции по  охране промышленной собственности от  20  марта
1883 года (далее – Парижская конвенция).

(2) Настоящим Протоколом Договаривающиеся государ-
ства расширяют функции Евразийской патентной организа-
ции (далее – Организация) в области охраны объектов про-
мышленной собственности, предусмотренные Евразийской
патентной конвенцией от 9 сентября 1994 года (далее – Кон-
венция).

(3) Настоящий Протокол не  затрагивает права любого
Договаривающегося государства выдавать национальные па-
тенты или другие охранные документы в  отношении про-
мышленных образцов.

Статья 2 Евразийская патентная система
(1) Евразийская патентная система, учрежденная соглас-

но статье 1  (1) Конвенции, и Организация со всеми свои-
ми органами, учрежденная согласно статье 2 (1) Конвенции,
функционируют в отношении охраны изобретений, предо-
ставляемой в  соответствии с  Конвенцией, и  в  отношении
охраны промышленных образцов, предоставляемой в соот-
ветствии с настоящим Протоколом.



 
 
 

(2) Для целей охраны промышленных образцов террито-
рией, на которой действует Конвенция, признается террито-
рия Договаривающихся государств.

(3) Организация вправе стать участницей международ-
ного договора, предусматривающего международную реги-
страцию промышленных образцов, по  решению Админи-
стративного совета Организации, принятому единогласно
полномочными представителями (их заместителями) всех
Договаривающихся государств. При этом детали, касающи-
еся процедур, применяемых в рамках евразийской системы
охраны промышленных образцов в отношении международ-
ных регистраций, устанавливаются Патентной инструкцией
к Конвенции.



 
 
 

 
ЧАСТЬ II МАТЕРИАЛЬНЫЕ

НОРМЫ ПРАВА В ОТНОШЕНИИ
ПРОМЫШЛЕННЫХ ОБРАЗЦОВ

 
Статья 3 Патентоспособные промышленные образцы
(1) Промышленным образцом, которому предоставляется

правовая охрана, признается решение внешнего вида изде-
лия промышленного или кустарно-ремесленного производ-
ства, являющееся патентоспособным в  соответствии с Па-
тентной инструкцией к Конвенции.

(2) Не предоставляется правовая охрана в качестве про-
мышленного образца следующим решениям:

(i) противоречащим общественным интересам, принци-
пам гуманности и морали хотя бы в одном из Договариваю-
щихся государств;

(ii) включающим, воспроизводящим или имитирующим
официальные символы (в том числе государственные симво-
лы и знаки), сокращенные или полные наименования между-
народных и межправительственных организаций без согла-
сия соответствующих компетентных органов государств, ор-
ганизаций, интересы которых затрагиваются такими реше-
ниями;

(iii) включающим, воспроизводящим или имитирующим
официальные наименования или изображения объектов



 
 
 

культурного (в том числе этнического и религиозного) на-
следия, их узнаваемые части без согласия соответствующих
компетентных органов Договаривающихся государств, инте-
ресы которых затрагиваются такими решениями.

Перечень иных решений и объектов, правовая охрана ко-
торым в качестве промышленных образцов не предоставля-
ется, устанавливается Патентной инструкцией к Конвенции.

Статья 4 Лица, имеющие право получить евразийский па-
тент на промышленный образец

(1) Право на получение евразийского патента на промыш-
ленный образец принадлежит автору промышленного образ-
ца, то есть физическому лицу, творческим трудом которого
создан промышленный образец, или его правопреемнику.

Принадлежность права на получение евразийского патен-
та на промышленный образец, созданный автором в рамках
трудовых или гражданско-правовых отношений, определя-
ется в соответствии с законодательством государства, регу-
лирующим такие отношения.

(2) Для целей процедуры в  Евразийском патентном ве-
домстве (далее – Евразийское ведомство) заявитель счита-
ется имеющим право на  получение евразийского патента
на промышленный образец.

Статья 5 Право приоритета
Право приоритета в отношении промышленного образца

признается в соответствии с Парижской конвенцией.
Статья 6 Евразийский патент на промышленный образец



 
 
 

(1) Евразийский патент на промышленный образец удо-
стоверяет авторство, приоритет и  исключительное право
на промышленный образец.

(2) Евразийский патент на промышленный образец дей-
ствует одновременно на территории всех Договаривающих-
ся государств с учетом положений настоящего Протокола.

Статья 7 Объем правовой охраны промышленного образ-
ца

Объем правовой охраны, предоставляемой евразийским
патентом на промышленный образец, определяется совокуп-
ностью существенных признаков промышленного образца,
нашедших отражение на изображениях изделия.

Статья 8 Срок действия евразийского патента на промыш-
ленный образец

(1) Срок действия евразийского патента на промышлен-
ный образец составляет пять лет с даты подачи заявки на вы-
дачу евразийского патента на промышленный образец (да-
лее – евразийская заявка на промышленный образец).

(2) Срок действия евразийского патента на промышлен-
ный образец может продлеваться по ходатайству владельца
евразийского патента на промышленный образец в отноше-
нии территории всех Договаривающихся государств, на ко-
торых патент действует, каждый раз на пять лет. При этом
общий срок действия евразийского патента на промышлен-
ный образец не должен превышать двадцати пяти лет с даты
подачи евразийской заявки на промышленный образец.



 
 
 

Срок действия евразийского патента на промышленный
образец продлевается при условии уплаты Евразийскому ве-
домству соответствующей пошлины.

Статья 9 Права на промышленный образец
(1) Автору (соавторам) промышленного образца, в  от-

ношении которого выдан евразийский патент, принадлежит
право авторства, то есть право признаваться автором про-
мышленного образца.

(2) Владельцу евразийского патента на  промышленный
образец принадлежит исключительное право, под которым
понимается право использовать промышленный образец,
а также разрешать и запрещать другим лицам использовать
промышленный образец.

Действия, совершаемые в отношении промышленного об-
разца и  признаваемые его использованием, определяются
в соответствии с законодательствами Договаривающихся го-
сударств.

Владелец евразийского патента может распоряжаться ис-
ключительным правом на промышленный образец в период
действия патента начиная с даты публикации сведений о его
выдаче в официальном бюллетене Евразийского ведомства.

Статья 10 Распоряжение исключительным правом на про-
мышленный образец. Переход исключительного права

(1) Владелец евразийского патента на промышленный об-
разец вправе передать исключительное право на  промыш-
ленный образец другому лицу, предоставить право исполь-



 
 
 

зовать промышленный образец по лицензионному договору,
передать исключительное право на промышленный образец
в залог.

Передача исключительного права, удостоверенного
евразийским патентом на промышленный образец, другому
лицу допускается только в отношении территории всех До-
говаривающихся государств, на которой патент действует.

Владелец евразийского патента на промышленный обра-
зец вправе распорядиться исключительным правом на про-
мышленный образец иным способом в отношении отдель-
ного Договаривающегося государства, если в  соответствии
с законодательством соответствующего Договаривающегося
государства такое распоряжение допускается.

(2) Исключительное право на промышленный образец мо-
жет переходить по наследству или в порядке иного право-
преемства только в целом.

(3) Регистрация перехода исключительного права на про-
мышленный образец, в  том числе в  случае его передачи
по  договору, а  также регистрация залога такого исключи-
тельного права осуществляется Евразийским ведомством.

Регистрация лицензионного договора, а также договора,
заключенного в соответствии с  законодательством Догова-
ривающегося государства на основании части третьей пунк-
та (1) настоящей статьи, осуществляется национальным па-
тентным ведомством Договаривающегося государства (да-
лее – национальное ведомство), в отношении территории ко-



 
 
 

торого соответствующий договор заключен.
Статья 11 Признание евразийского патента на промыш-

ленный образец недействительным
(1) Евразийский патент на промышленный образец может

быть признан Евразийским ведомством недействительным
в порядке административного аннулирования по основани-
ям и в порядке, предусмотренным настоящим Протоколом
и Патентной инструкцией к Конвенции, либо судебными или
иными компетентными органами Договаривающихся госу-
дарств по основаниям, предусмотренным настоящим Про-
токолом и Патентной инструкцией к Конвенции, в порядке,
предусмотренном законодательством соответствующего До-
говаривающегося государства.

Возражение о признании недействительным евразийско-
го патента на  промышленный образец в  порядке админи-
стративного аннулирования может быть подано, в том чис-
ле национальным ведомством, если право национального ве-
домства на подачу возражения предусмотрено законодатель-
ством соответствующего Договаривающегося государства.

(2) Решение Евразийского ведомства, принятое по  ре-
зультатам рассмотрения возражения о признании недействи-
тельным евразийского патента на  промышленный образец
в порядке административного аннулирования, может быть
обжаловано в  порядке и  сроки, установленные Патентной
инструкцией к Конвенции.

Решение Евразийского ведомства о признании евразий-



 
 
 

ского патента на промышленный образец недействительным
вступает в  силу по истечении срока для его обжалования,
установленного Патентной инструкцией к Конвенции, и дей-
ствует в отношении территории всех Договаривающихся го-
сударств.

(3) Решение о  признании евразийского патента на  про-
мышленный образец недействительным, принятое судебны-
ми или иными компетентными органами Договаривающего-
ся государства, может быть обжаловано в порядке и сроки,
установленные законодательством соответствующего Дого-
варивающегося государства. Принятое в соответствии с на-
стоящим пунктом решение вступает в  силу по  истечении
срока для его обжалования и действует в отношении терри-
тории Договаривающегося государства, судебными или ины-
ми компетентными органами которого оно принято.

Договаривающееся государство информирует Евразий-
ское ведомство о принятом решении о признании евразий-
ского патента на  промышленный образец недействитель-
ным.

С  момента вступления в  силу решения о  признании
евразийского патента на промышленный образец недействи-
тельным, принятого судебными или иными компетентны-
ми органами Договаривающегося государства, единая пра-
вовая охрана промышленного образца прекращается. При
этом евразийский патент на промышленный образец сохра-
няет свое действие на территории Договаривающихся госу-



 
 
 

дарств, в отношении которых такое решение принято не бы-
ло.

(4) Судебные и  иные компетентные органы Договари-
вающихся государств, рассматривающие споры о  действи-
тельности евразийского патента на  промышленный обра-
зец, вправе потребовать представления перевода евразий-
ского патента на промышленный образец на государствен-
ный язык соответствующего Договаривающегося государ-
ства.

Статья 12 Споры, связанные с защитой прав
(1) Споры, связанные с защитой прав, предоставляемых

в соответствии с настоящим Протоколом и Патентной ин-
струкцией к Конвенции, за исключением споров, предусмот-
ренных статьями 11 и 14 настоящего Протокола, разрешают-
ся на основании материальных и процессуальных норм пра-
ва Договаривающегося государства, на территории которого
испрашивается защита этих прав.

(2) Судебные и иные компетентные органы Договариваю-
щихся государств, рассматривающие споры в соответствии
с пунктом (1) настоящей статьи, вправе потребовать пред-
ставления перевода евразийского патента на промышленный
образец на государственный язык соответствующего Догова-
ривающегося государства.



 
 
 

 
ЧАСТЬ III ПРОЦЕДУРНЫЕ

НОРМЫ ПРАВА В ОТНОШЕНИИ
ПРОМЫШЛЕННЫХ ОБРАЗЦОВ

 
Статья 13 Евразийская заявка на промышленный образец
(1) Евразийская заявка на промышленный образец пода-

ется в  Евразийское ведомство, кроме случаев, предусмот-
ренных пунктом (2) настоящей статьи.

(2) Заявителями Договаривающегося государства
евразийская заявка на промышленный образец подается че-
рез национальное ведомство, если это предусмотрено за-
конодательством данного Договаривающегося государства.
Евразийская заявка на  промышленный образец, поданная
через национальное ведомство, имеет те же последствия, как
если бы она была подана в тот же день в Евразийское ведом-
ство, при условии, что она переслана национальным ведом-
ством в Евразийское ведомство в срок, установленный Па-
тентной инструкцией к Конвенции.

(3) При подаче евразийской заявки на  промышленный
образец непосредственно в Евразийское ведомство единая
процедурная пошлина уплачивается Евразийскому ведом-
ству.

При подаче евразийской заявки на  промышленный об-
разец через национальное ведомство национальному ве-



 
 
 

домству уплачивается пошлина за  обработку и  пересылку
евразийской заявки на  промышленный образец, если она
установлена законодательством соответствующего Догова-
ривающегося государства, в то время как единая процедур-
ная пошлина уплачивается Евразийскому ведомству.

(4) Право на получение евразийского патента на промыш-
ленный образец может быть передано иному лицу в поряд-
ке и на условиях, предусмотренных Патентной инструкцией
к Конвенции.

Статья 14 Рассмотрение евразийской заявки на промыш-
ленный образец

(1) По  евразийской заявке на  промышленный образец
Евразийское ведомство проводит предварительную экспер-
тизу, в  ходе которой проверяется соблюдение требований
к заявке, условий для установления даты подачи заявки, вы-
полнение иных условий, касающихся подачи заявки, преду-
смотренных положениями настоящего Протокола и Патент-
ной инструкции к Конвенции, а также не относится ли про-
мышленный образец к  решениям, противоречащим обще-
ственным интересам, принципам гуманности и морали хо-
тя бы в одном из Договаривающихся государств.

(2) Евразийское ведомство в  соответствии с  Патентной
инструкцией к  Конвенции публикует евразийскую заяв-
ку на  промышленный образец, по  которой предваритель-
ная экспертиза завершилась с положительным результатом,
и проводит по ней экспертизу по существу.



 
 
 

(3) В  отношении опубликованной евразийской заявки
на промышленный образец в Евразийское ведомство, в том
числе национальным ведомством, если это предусмотре-
но законодательством соответствующего Договаривающего-
ся государства, может быть подано возражение против выда-
чи евразийского патента на промышленный образец по осно-
ваниям, установленным настоящим Протоколом и Патент-
ной инструкцией к Конвенции.

Порядок и сроки подачи и рассмотрения возражений про-
тив выдачи евразийского патента на промышленный образец
устанавливаются Патентной инструкцией к Конвенции.

(4) Решение о выдаче или об отказе в выдаче евразийского
патента на промышленный образец принимается Евразий-
ским ведомством с учетом результатов рассмотрения посту-
пивших в Евразийское ведомство возражений против выда-
чи евразийского патента на промышленный образец.

(5) Решения Евразийского ведомства, в том числе реше-
ние о выдаче или об отказе в выдаче евразийского патента
на промышленный образец, могут быть обжалованы заяви-
телем путем подачи в  Евразийское ведомство возражения
в порядке и сроки, установленные Патентной инструкцией
к Конвенции.

Статья 15 Регистрация промышленного образца и выдача
евразийского патента на промышленный образец

(1) На основании решения о выдаче евразийского патен-
та на промышленный образец Евразийское ведомство реги-



 
 
 

стрирует промышленный образец в реестре евразийских па-
тентов на промышленные образцы.

(2) Состав сведений, вносимых в  реестр евразийских
патентов на  промышленные образцы, и  порядок ведения
указанного реестра определяются Патентной инструкцией
к Конвенции.

(3) Евразийское ведомство публикует сведения о выдаче
евразийского патента на промышленный образец в офици-
альном бюллетене Евразийского ведомства. Состав публи-
куемых сведений и сроки публикации устанавливаются Па-
тентной инструкцией к Конвенции.

(4) Евразийское ведомство выдает заявителю евразийский
патент на  промышленный образец незамедлительно после
публикации сведений о его выдаче.

(5) Регистрация промышленного образца, публикация
сведений о  выдаче евразийского патента на  промышлен-
ный образец и выдача евразийского патента на промышлен-
ный образец осуществляются Евразийским ведомством при
условии уплаты заявителем соответствующей пошлины.

(6) Выписки из реестра евразийских патентов на промыш-
ленные образцы, запрашиваемые с целью их предъявления
в  одном из  Договаривающихся государств, освобождаются
от всякой легализации.

Статья 16 Представительство
(1) Любое лицо, имеющее право быть представите-

лем перед национальным ведомством и зарегистрированное



 
 
 

в Евразийском ведомстве в качестве патентного поверенно-
го, может выступать представителем перед Евразийским ве-
домством (далее – патентный поверенный).

(2) Заявитель, а  также владелец евразийского патента
на  промышленный образец, не  имеющие постоянного ме-
стожительства или постоянного местонахождения на терри-
тории какого-либо Договаривающегося государства, должны
быть представлены патентным поверенным.

(3) Заявитель, имеющий постоянное местожительство
или постоянное местонахождение на  территории любого
из Договаривающихся государств, может подавать евразий-
ские заявки на промышленные образцы, а также вести дела
с Евразийским ведомством по таким заявкам и евразийским
патентам на промышленные образцы:

(i) самостоятельно;
(ii) через патентных поверенных;
(iii) через представителей, не  являющихся патентными

поверенными.
Статья 17  Преобразование евразийской заявки на  про-

мышленный образец в национальную заявку
(1) До  истечения шести месяцев с  даты направления

Евразийским ведомством заявителю решения об  отказе
в  выдаче евразийского патента на  промышленный обра-
зец либо решения об  отказе в  удовлетворении возраже-
ния, поданного на такое решение, заявитель может подать
в Евразийское ведомство ходатайство с указанием Догова-



 
 
 

ривающихся государств, в которых он хочет получить патент
на промышленный образец по национальной процедуре.

(2) В каждом указанном таким образом Договаривающем-
ся государстве евразийская заявка на  промышленный об-
разец, в  отношении которой было принято такое решение
и которая является предметом такого ходатайства, считает-
ся правильно оформленной национальной заявкой, подан-
ной в национальное ведомство с той же датой подачи и, ес-
ли таковая имеется, датой приоритета, что и евразийская за-
явка на промышленный образец, со всеми последствиями,
предусмотренными национальным законодательством соот-
ветствующего Договаривающегося государства, и подлежит
дальнейшей процедуре в национальном ведомстве при усло-
вии, что заявитель уплатит национальному ведомству требу-
емые национальные пошлины.

Статья 18 Пошлины
(1) За осуществление юридически значимых действий, со-

вершаемых в  отношении евразийской заявки на  промыш-
ленный образец или евразийского патента на промышлен-
ный образец в соответствии с положениями настоящего Про-
токола и Патентной инструкции к Конвенции, Евразийско-
му ведомству уплачиваются пошлины, принадлежащие Ор-
ганизации с учетом пунктов (2) и (3) настоящей статьи.

(2) Пошлина за обработку и пересылку евразийской за-
явки на промышленный образец в Евразийское ведомство,
упомянутая в статье 13 (3) настоящего Протокола, уплачи-



 
 
 

вается и принадлежит национальному ведомству, в которое
подана евразийская заявка на промышленный образец.

(3) Пошлины, уплачиваемые Евразийскому ведомству
в соответствии со статьями 8 (2) и 15 (5) настоящего Про-
токола, распределяются между Организацией и  Договари-
вающимися государствами в соответствии с решением Ад-
министративного совета Организации, принятым большин-
ством в две трети участвующих в голосовании полномочных
представителей (их заместителей) Договаривающихся госу-
дарств. При этом в распоряжении Организации должно оста-
ваться не менее одной пятой указанных пошлин, оставша-
яся их часть переводится соответствующим национальным
ведомствам.



 
 
 

 
ЧАСТЬ IV ПАТЕНТНАЯ

ИНСТРУКЦИЯ К КОНВЕНЦИИ
 

Статья 19 Общие положения
Патентная инструкция к  Конвенции, помимо деталей,

определенных в статьях 14 и 19 Конвенции, содержит дета-
ли, касающиеся материальных и  процедурных норм права
в отношении промышленных образцов, охраняемых в соот-
ветствии с настоящим Протоколом.

Статья 20 Материальные нормы права
Патентная инструкция к Конвенции содержит детали, ка-

сающиеся материальных норм права, установленных частью
II настоящего Протокола, в частности:

(i) требований к промышленному образцу и условий его
патентоспособности;

(ii) обстоятельств, не препятствующих признанию патен-
тоспособности промышленного образца;

(iii) правопреемства в  отношении евразийской заявки
на промышленный образец;

(iv) передачи права на  получение евразийского патента
на промышленный образец;

(v) права приоритета;
(vi) временной правовой охраны;
(vii) объема правовой охраны промышленного образца;
(viii) исключительного права на промышленный образец;



 
 
 

(ix) правопреемства в  отношении евразийского патента
на промышленный образец;

(x) договора о передаче исключительного права на про-
мышленный образец, лицензионного договора и иных дого-
воров в сфере оборота исключительного права на промыш-
ленный образец;

(xi) действительности евразийского патента на промыш-
ленный образец, оснований признания его недействитель-
ным.

Статья 21 Процедурные нормы права
Патентная инструкция к Конвенции содержит детали, ка-

сающиеся процедурных норм права, установленных частью
III настоящего Протокола, в частности:

(i) требований к форме, составу, содержанию евразийской
заявки на промышленный образец;

(ii) делопроизводства по евразийской заявке на промыш-
ленный образец и евразийскому патенту на промышленный
образец;

(iii) требований к патентным поверенным, порядку их ат-
тестации и регистрации;

(iv) установления даты подачи евразийской заявки на про-
мышленный образец;

(v) исчисления сроков, последствий их пропуска, условий
и порядка продолжения делопроизводства и восстановления
прав;

(vi) испрашивания приоритета;



 
 
 

(vii) порядка и сроков уплаты пошлин;
(viii) внесения изменений и исправлений в евразийскую

заявку на промышленный образец;
(ix) экспертизы евразийской заявки на  промышленный

образец, в том числе предварительной и по существу, реше-
ний, принимаемых по их результатам, а также подачи и рас-
смотрения возражений;

(x) документации и информационных услуг Евразийского
ведомства в отношении промышленных образцов;

(xi) регистрации промышленных образцов в  реестре
евразийских патентов на  промышленные образцы, состава
сведений, вносимых в указанный реестр, порядка его веде-
ния и предоставления выписок из него;

(xii) выдачи евразийских патентов на промышленные об-
разцы;

(xiii) публикации сведений о евразийских заявках на про-
мышленные образцы и  евразийских патентах на  промыш-
ленные образцы;

(xiv) официального бюллетеня Евразийского ведомства
в части промышленных образцов;

(xv) порядка признания евразийских патентов на  про-
мышленные образцы недействительными;

(xvi) преобразования евразийских заявок на промышлен-
ные образцы в национальные заявки;

(xvii) контактов Евразийского ведомства в  части про-
мышленных образцов с заявителями, владельцами евразий-



 
 
 

ских патентов на промышленные образцы, представителями
и другими лицами и порядка ознакомления указанных лиц
с документами Евразийского ведомства в части промышлен-
ных образцов.



 
 
 

 
ЧАСТЬ V ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ

ПОЛОЖЕНИЯ
 

Статья 22 Подписание. Вступление Протокола в силу
(1) Настоящий Протокол подписывается на русском язы-

ке.
(2) Членство в настоящем Протоколе открыто для любого

государства-члена Организации Объединенных Наций, свя-
занного Конвенцией, а также Парижской конвенцией.

Для того чтобы стать участником настоящего Протокола,
государство должно либо подписать Протокол и сдать депо-
зитарию на хранение ратификационную грамоту, либо сдать
депозитарию на хранение акт о присоединении.

Настоящий Протокол открыт для подписания на между-
народной конференции в городе Нур-Султане после его при-
нятия, а затем в штаб-квартире Всемирной организации ин-
теллектуальной собственности до его вступления в силу.

Настоящий Протокол открыт для присоединения любого
государства, упомянутого в части первой настоящего пунк-
та, которое не подписало Протокол.

(3) В отношении настоящего Протокола не допускаются
никакие оговорки.

(4) Настоящий Протокол вступает в  силу в  отношении
первых трех государств, ратифицировавших его или присо-
единившихся к нему, через три месяца после сдачи на хра-



 
 
 

нение депозитарию третьим государством одного из выше-
упомянутых документов. В отношении любого другого госу-
дарства настоящий Протокол вступает в силу через три ме-
сяца после сдачи им на  хранение своей ратификационной
грамоты либо сдачи на хранение акта о присоединении. При
этом евразийский патент на  промышленный образец дей-
ствует на территории такого государства, если соответству-
ющая евразийская заявка на промышленный образец была
подана после вступления в силу настоящего Протокола в от-
ношении этого государства.

Статья 23 Переходные положения
До  тех пор, пока все государства-участники Конвенции

не станут Договаривающимися государствами, решения Ад-
министративного совета Организации по вопросам, входя-
щим в  его компетенцию в  соответствии со  статьей 3  (3)
(vi) – (ix) Конвенции и настоящим Протоколом, в отношении
промышленных образцов будут приниматься полномочны-
ми представителями (их заместителями) Договаривающихся
государств.

Статья 24 Урегулирование споров по Протоколу
В  случае возникновения какого-либо спора между До-

говаривающимися государствами по  вопросам толкования
или применения настоящего Протокола Генеральный дирек-
тор Всемирной организации интеллектуальной собственно-
сти по  просьбе любой из  сторон, принимающих участие
в споре, выступает в качестве посредника для приведения



 
 
 

сторон к разрешению спора.
Статья 25 Пересмотр Протокола
(1) Настоящий Протокол может пересматриваться Дого-

варивающимися государствами в любое время.
(2) Вопрос о созыве конференции Договаривающихся го-

сударств для целей пересмотра настоящего Протокола ре-
шается Административным советом Организации. Админи-
стративный совет Организации также решает вопросы о пра-
вилах процедуры и других деталях, относящихся к конфе-
ренции по пересмотру настоящего Протокола.

Статья 26 Денонсация Протокола
(1) Договаривающееся государство вправе денонсировать

настоящий Протокол путем уведомления, направленного Ге-
неральному директору Всемирной организации интеллекту-
альной собственности. Такая денонсация вступает в силу че-
рез двенадцать месяцев со дня получения соответствующего
уведомления Генеральным директором Всемирной органи-
зации интеллектуальной собственности.

(2) Евразийские патенты на промышленные образцы, вы-
данные по  заявкам, поданным до  вступления денонсации
в силу, действуют на территории государства, денонсировав-
шего настоящий Протокол, в  течение всего срока их дей-
ствия, включая допустимые настоящим Протоколом случаи
продления такого срока.

Статья 27 Депозитарий Протокола
Генеральный директор Всемирной организации интел-



 
 
 

лектуальной собственности является депозитарием настоя-
щего Протокола.

Совершено в  городе Нур-Султане 9  сентября 2019  года
в одном подлинном экземпляре на русском языке.



 
 
 

 
ПОЛОЖЕНИЕ О ЕВРАЗИЙСКИХ

ПАТЕНТНЫХ ПОВЕРЕННЫХ
 

Утверждено приказом Евразийского патентного ведом-
ства от 29 апреля 2021 г. №17, с изменениями и дополне-
ниями, внесенными приказом Евразийского патентного ве-
домства от 10 июня 2021 г. №29, приказом Евразийского па-
тентного ведомства от 12 февраля 2024 г. №10



 
 
 

 
ГЛАВА 1 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

 
1. Настоящее Положение регулирует отношения, связан-

ные с  деятельностью евразийских патентных поверенных,
определяет требования, предъявляемые к евразийским па-
тентным поверенным, устанавливает порядок их аттестации
и регистрации, а также закрепляет права, обязанности и от-
ветственность евразийских патентных поверенных.

2. Для целей настоящего Положения нижеследующие по-
нятия означают:

Конвенция – Евразийская патентная конвенция, подпи-
санная 9 сентября 1994 г. в г. Москве;

Протокол – Протокол об охране промышленных образцов
к Конвенции, принятый 9 сентября 2019 г. в г. Нур-Султане;

Организация  – Евразийская патентная организация со-
гласно статье 2 (1) Конвенции и статье 2 (1) Протокола;

Евразийское ведомство – Евразийское патентное ведом-
ство согласно статьям 2 (3) и 4 Конвенции, а также статье
2 (1) Протокола;

Патентная инструкция – Патентная инструкция к Конвен-
ции согласно статьям 3 (3) (vii) и 19 Конвенции, а также ста-
тье 21 Протокола;

Реестр  – Реестр евразийских патентных поверенных
со специализацией в отношении изобретений согласно пра-
вилу 31 (2) Патентной инструкции или Реестр евразийских



 
 
 

патентных поверенных со специализацией в отношении про-
мышленных образцов согласно правилу 100 (3) Патентной
инструкции;

евразийский патентный поверенный  – патентный пове-
ренный согласно статье 15  (12) Конвенции и  (или) статье
16 (1) Протокола;

заявитель  – лицо, подающее заявку на  выдачу евразий-
ского патента на изобретение и считающееся имеющим пра-
во на получение евразийского патента согласно статье 7 (2)
Конвенции, или лицо, подающее заявку на выдачу евразий-
ского патента на  промышленный образец и  считающееся
имеющим право на получение евразийского патента соглас-
но статье 4 Протокола;

национальное ведомство  – национальное патентное ве-
домство государства участника Конвенции и (или) Протоко-
ла;

патентовладелец  – лицо, обладающее исключительным
правом на изобретение согласно статье 9 Конвенции или ис-
ключительным правом на промышленный образец согласно
статье 9 (2) Протокола.



 
 
 

 
ГЛАВА 2 ТРЕБОВАНИЯ,

ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫЕ
К ЕВРАЗИЙСКОМУ

ПАТЕНТНОМУ ПОВЕРЕННОМУ
 

3. В качестве евразийского патентного поверенного может
быть аттестовано и зарегистрировано любое физическое ли-
цо, которое:

имеет право быть представителем перед национальным
ведомством в отношении изобретений в соответствии со ста-
тьей 15 (12) Конвенции и (или) в отношении промышленных
образцов в соответствии со статьей 16 (1) Протокола;

владеет русским языком;
обладает знанием Конвенции, Протокола, нормативных

правовых актов Организации и  Евразийского ведомства,
международных договоров и нормативных правовых актов
государств-участников Конвенции и  Протокола в  объеме,
предусмотренном Программой квалификационного экзаме-
на для аттестации кандидатов в евразийские патентные по-
веренные согласно приложению 1 (далее – Программа ква-
лификационного экзамена), и соответствующими навыками
их практического применения, подтвержденными результа-
тами квалификационного экзамена.

4. В  качестве евразийских патентных поверенных



 
 
 

не  могут быть аттестованы и  зарегистрированы служащие
Евразийского ведомства, в том числе в течение одного года
после прекращения трудовых отношений с Евразийским ве-
домством, а также работники национальных ведомств и ор-
ганизаций, находящихся в их ведении.



 
 
 

 
ГЛАВА 3 ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ

ЕВРАЗИЙСКОГО
ПАТЕНТНОГО ПОВЕРЕННОГО

 
5. Евразийский патентный поверенный в пределах специ-

ализации, указанной в  Реестре, имеет право представлять
интересы заявителей, патентовладельцев и иных заинтересо-
ванных лиц перед Евразийским ведомством.

Полномочия евразийского патентного поверенного на ве-
дение дел с Евразийским ведомством удостоверяются дове-
ренностью.

6. Евразийский патентный поверенный обязан соблюдать
требования настоящего Положения, а также иных норматив-
ных правовых актов Организации и Евразийского ведомства,
относящихся к деятельности евразийского патентного пове-
ренного.

7. Евразийский патентный поверенный не  вправе пред-
ставлять интересы заявителя, патентовладельца или ино-
го заинтересованного лица перед Евразийским ведомством
в случае, если он:

принимал непосредственное участие в рассмотрении де-
ла, являющегося предметом поручения, и принятии по нему
решения в качестве служащего Евразийского ведомства;

представлял или консультировал лиц, интересы которых



 
 
 

явно противоречат интересам заявителя, патентовладельца
или иного заинтересованного лица, обратившегося с прось-
бой о представительстве его интересов перед Евразийским
ведомством.

8. Евразийский патентный поверенный обязан отказать-
ся от  представительства интересов заявителя, патентовла-
дельца или иного заинтересованного лица перед Евразий-
ским ведомством в случае рассмотрения дела, являющегося
предметом поручения, служащим Евразийского ведомства,
с которым или с непосредственным руководителем которого
евразийский патентный поверенный состоит в родственных
или семейных отношениях.

9. Информация, которую евразийский патентный пове-
ренный получает от заявителя, патентовладельца или ино-
го заинтересованного лица в связи с представительством его
интересов перед Евразийским ведомством, признается кон-
фиденциальной, если иное специально не указано таким ли-
цом или не следует явным образом из его действий.



 
 
 

 
ГЛАВА 4 АТТЕСТАЦИЯ

КАНДИДАТОВ В ЕВРАЗИЙСКИЕ
ПАТЕНТНЫЕ ПОВЕРЕННЫЕ

 
10. Для проведения аттестации кандидатов в евразийские

патентные поверенные создается квалификационная комис-
сия.

Для рассмотрения жалоб кандидатов в  евразийские па-
тентные поверенные, связанных с проведением аттестации,
жалоб и  представлений на  действия евразийских патент-
ных поверенных, связанные с  исполнением евразийскими
патентными поверенными обязанностей, предусмотренных
пунктом 6 настоящего Положения, создается апелляционная
комиссия.

Квалификационная и апелляционная комиссии формиру-
ются по решению Президента Евразийского ведомства, как
правило, из числа служащих Евразийского ведомства.

В состав квалификационной и апелляционной комиссий
могут быть включены евразийские патентные поверенные,
являющиеся членами общественной организации, создан-
ной евразийскими патентными поверенными в целях коор-
динации их профессиональной деятельности и заключившей
с Организацией соглашение о сотрудничестве. Обязательны-
ми условиями включения евразийских патентных поверен-



 
 
 

ных в  состав квалификационной и  апелляционной комис-
сий являются их согласие на это и заключение между ними
и Организацией соглашения о неразглашении конфиденци-
альной информации, к которой они могут получить доступ
в результате участия в работе указанных комиссий.

Заседания квалификационной и  апелляционной комис-
сий считаются правомочными, если на  них присутству-
ет не  менее половины членов соответствующей комиссии,
в том числе председатель комиссии и (или) его заместитель.

Решения квалификационной и апелляционной комиссий
принимаются простым большинством голосов присутствую-
щих на заседании членов соответствующей комиссии.

При разделении голосов поровну голос председателя со-
ответствующей комиссии, а в его отсутствие – его замести-
теля, является решающим.

Решения квалификационной и апелляционной комиссий
оформляются протоколами, подписываемыми председате-
лем (в его отсутствие – заместителем председателя) и секре-
тарем соответствующей комиссии.

Ведение делопроизводства квалификационной и  апел-
ляционной комиссий обеспечивается подразделением
Евразийского ведомства, в компетенции которого находится
работа с евразийскими патентными поверенными.

11. Квалификационная комиссия:
рассматривает заявления об  аттестации кандидатов

в евразийские патентные поверенные и прилагаемые к ним



 
 
 

документы, а также принимает решение о допуске или об от-
казе в допуске кандидатов в евразийские патентные поверен-
ные к квалификационному экзамену;

утверждает экзаменационные задания для проведения
квалификационного экзамена;

уведомляет кандидатов в  евразийские патентные пове-
ренные о принятом в их отношении решении о допуске или
об отказе в допуске к квалификационному экзамену;

уведомляет допущенных к квалификационному экзамену
кандидатов в евразийские патентные поверенные о форме,
времени и месте его проведения;

проводит консультации для кандидатов в евразийские па-
тентные поверенные по вопросам проведения квалификаци-
онного экзамена;

утверждает состав экзаменаторов и назначает из этого со-
става экзаменатора, ответственного за проведение квалифи-
кационного экзамена, в том числе за выдачу экзаменацион-
ных заданий, титульного и  экзаменационных листов пись-
менных работ, сбор выполненных письменных работ, обес-
печение порядка при проведении квалификационного экза-
мена, а также соблюдение времени его проведения, и орга-
низует проведение квалификационного экзамена;

рассматривает результаты квалификационного экзамена
и принимает решение об аттестации кандидатов в евразий-
ские патентные поверенные или об отказе в аттестации кан-
дидатов в евразийские патентные поверенные, а также уве-



 
 
 

домляет кандидатов в  евразийские патентные поверенные
о принятом в их отношении решении.

12. Апелляционная комиссия рассматривает:
жалобы кандидатов в евразийские патентные поверенные

на принятые квалификационной комиссией в их отношении
решения:

а) об отказе в допуске к квалификационному экзамену;
б) об отказе в аттестации;
жалобы заинтересованных лиц и  представления служа-

щих Евразийского ведомства на действия евразийских па-
тентных поверенных, связанные с исполнением ими обязан-
ностей, предусмотренных пунктом 6  настоящего Положе-
ния.

Кандидаты в  евразийские патентные поверенные
и евразийские патентные поверенные имеют право прини-
мать личное участие в рассмотрении апелляционной комис-
сией вопросов, связанных с  их аттестацией или, соответ-
ственно, деятельностью.

13. В  целях аттестации кандидат в  евразийские патент-
ные поверенные подает в Евразийское ведомство заявление
об аттестации кандидата в евразийские патентные поверен-
ные по  форме согласно приложению 2  (далее  – заявление
об аттестации).

К заявлению об аттестации прилагаются:
документ, подтверждающий уплату установленного сбора

за аттестацию;



 
 
 

копия документа, подтверждающего регистрацию канди-
дата в евразийские патентные поверенные в качестве патент-
ного поверенного по специализации в отношении изобрете-
ний и  (или) промышленных образцов на территории госу-
дарства-участника Конвенции и (или) Протокола в зависи-
мости от специализации, указанной в заявлении.

14. Аттестация кандидатов в евразийские патентные по-
веренные включает в себя:

проверку соблюдения требований, предъявляемых
к евразийским патентным поверенным в соответствии с аб-
зацем вторым части первой пункта 3, пунктами 4 и 22 насто-
ящего Положения, а также документов, указанных в пункте
13 настоящего Положения;

проведение квалификационного экзамена, целью которо-
го является определение достаточности уровня квалифи-
кации кандидата в евразийские патентные поверенные для
представления им интересов заявителей, патентовладельцев
и  иных заинтересованных лиц перед Евразийским ведом-
ством.

15. По результатам проверки, предусмотренной абзацем
вторым части первой пункта 14 настоящего Положения, ква-
лификационной комиссией принимается одно из следующих
решений:

о допуске кандидата в евразийские патентные поверенные
к квалификационному экзамену;

об отказе в допуске кандидата в евразийские патентные



 
 
 

поверенные к квалификационному экзамену.
16. Решение о допуске кандидата в евразийские патент-

ные поверенные к квалификационному экзамену принима-
ется квалификационной комиссией в  случае соответствия
кандидата в евразийские патентные поверенные требовани-
ям, установленным в абзаце втором части первой пункта 3,
пунктах 4 и 22 настоящего Положения, а также представлен-
ных им документов требованиям, установленным в пункте
13 настоящего Положения.

В  случае если документы, представленные кандидатом
в  евразийские патентные поверенные, не  соответствуют
в  полном объеме требованиям, установленным в  пункте
13 настоящего Положения, ему предоставляется право при-
вести их в  соответствие с  установленными требованиями
в течение одного месяца со дня направления квалификаци-
онной комиссией соответствующего запроса.

Квалификационная комиссия уведомляет кандидата
в евразийские патентные поверенные о решении, принятом
по результатам проверки, предусмотренной абзацем вторым
части первой пункта 14 настоящего Положения, сообщением
в электронной форме по адресу электронной почты, указан-
ному в заявлении об аттестации. При отсутствии такового –
посредством почтового отправления по указанному в заяв-
лении об аттестации адресу для переписки.

Допущенный к  квалификационному экзамену кандидат
в евразийские патентные поверенные информируется квали-



 
 
 

фикационной комиссией о форме, времени и месте его про-
ведения не позднее чем за семь дней до дня проведения ква-
лификационного экзамена.

17. Квалификационный экзамен проводится по мере по-
ступления заявлений об аттестации. При этом срок между
датой подачи кандидатом в евразийские патентные поверен-
ные заявления об аттестации и датой проведения квалифи-
кационного экзамена должен составлять не менее четырна-
дцати дней.

18. Квалификационный экзамен проводится либо в очной
форме в штаб-квартире Организации, либо в дистанционной
форме с применением интернет-технологий.

19. Квалификационный экзамен проводится в  объеме
Программы квалификационного экзамена.

Квалификационный экзамен проводится в виде письмен-
ной работы по экзаменационным заданиям в соответствии
с  одной или несколькими специализациями, указанными
кандидатом в евразийские патентные поверенные в заявле-
нии об аттестации, включая:

изобретения;
промышленные образцы.
Письменная работа по каждой из специализаций, указан-

ных в заявлении об аттестации, включает три вопроса тео-
ретического и практического характера, позволяющие опре-
делить уровень знаний кандидата в евразийские патентные
поверенные и выявить соответствующие навыки их практи-



 
 
 

ческого применения.
20. По результатам проведения квалификационного экза-

мена на основе выставленных экзаменаторами оценок ква-
лификационной комиссией принимается одно из следующих
решений:

об  удовлетворительном результате квалификационного
экзамена;

о  неудовлетворительном результате квалификационного
экзамена.

21. В отношении кандидата в евразийские патентные по-
веренные, удовлетворительно сдавшего квалификационный
экзамен, если иное не предусмотрено частью второй насто-
ящего пункта, квалификационной комиссией принимается
решение об аттестации в качестве евразийского патентного
поверенного.

Квалификационная комиссия принимает решение об от-
казе в  аттестации кандидата в  евразийские патентные по-
веренные, удовлетворительно сдавшего квалификационный
экзамен, если после его допуска к квалификационному эк-
замену выявлено его несоответствие требованиям, установ-
ленным в абзаце втором части первой пункта 3 и в пункте
4 настоящего Положения.

В  отношении кандидата в  евразийские патентные пове-
ренные, неудовлетворительно сдавшего квалификационный
экзамен, квалификационной комиссией принимается реше-
ние об отказе в аттестации в качестве евразийского патент-



 
 
 

ного поверенного.
Решение об отказе в аттестации в качестве евразийского

патентного поверенного должно быть мотивированным.
Квалификационная комиссия уведомляет кандидата

в евразийские патентные поверенные о решении, принятом
по  результатам проведения квалификационного экзамена,
в течение десяти дней со дня принятия решения сообщени-
ем в электронной форме по адресу электронной почты, ука-
занному в заявлении об аттестации. При отсутствии таково-
го – посредством почтового отправления по указанному в за-
явлении об аттестации адресу для переписки.

22. Кандидат в евразийские патентные поверенные, в от-
ношении которого принято решение об  отказе в  аттеста-
ции в  связи с  неудовлетворительным результатом квали-
фикационного экзамена в соответствии со специализацией,
указанной в заявлении об аттестации, может быть допущен
к повторной аттестации по соответствующей специализации
не ранее чем через шесть месяцев.

23. Кандидат в евразийские патентные поверенные, в от-
ношении которого принято решение об отказе в аттестации
в связи с выявлением его несоответствия требованиям, уста-
новленным в абзаце втором части первой пункта 3 и в пункте
4 настоящего Положения, может быть допущен к повторной
аттестации по соответствующей специализации после отпа-
дения причин отказа в аттестации.

24. Аттестация евразийских патентных поверенных, вы-



 
 
 

разивших желание расширить область деятельности в преде-
лах специализаций, предусмотренных частью второй пунк-
та 19  настоящего Положения, проводится с  соблюдени-
ем предусмотренных настоящим Положением требований
и в установленном им порядке.

25. Решение об отказе в аттестации кандидата в евразий-
ские патентные поверенные, в том числе решение об отка-
зе в допуске кандидата в евразийские патентные поверенные
к квалификационному экзамену, может быть обжаловано им
в апелляционной комиссии в течение трех месяцев со дня
направления ему соответствующего решения квалификаци-
онной комиссии.

Жалоба на  решение квалификационной комиссии по-
дается в  свободной форме с  обоснованием кандидатом
в  евразийские патентные поверенные мотивов несогласия
с решением квалификационной комиссии.

Апелляционная комиссия рассматривает жалобу на  ре-
шение квалификационной комиссии, принятое в отношении
кандидата в евразийские патентные поверенные, и принима-
ет по ней решение в течение одного месяца с даты ее поступ-
ления.

В случае необходимости апелляционная комиссия может
запросить объяснения у кандидата в евразийские патентные
поверенные, в отношении которого квалификационной ко-
миссией принято решение об отказе в аттестации или, соот-
ветственно, об отказе в допуске к квалификационному экза-



 
 
 

мену, и членов квалификационной комиссии.
По результатам рассмотрения жалобы апелляционная ко-

миссия вправе:
оставить решение квалификационной комиссии в  силе,

а жалобу кандидата в евразийские патентные поверенные –
без удовлетворения;

отменить решение квалификационной комиссии и допу-
стить кандидата в евразийские патентные поверенные к сда-
че квалификационного экзамена; отменить решение квали-
фикационной комиссии и  направить кандидата в  евразий-
ские патентные поверенные на повторную сдачу квалифика-
ционного экзамена или его части иному составу экзаменато-
ров;

отменить решение квалификационной комиссии и  при-
знать результаты квалификационного экзамена удовлетво-
рительными.

Решение апелляционной комиссии является окончатель-
ным и обжалованию не подлежит.

Кандидат в евразийские патентные поверенные уведомля-
ется о решении, принятом апелляционной комиссией, сооб-
щением в электронной форме по адресу электронной почты,
указанному в заявлении об аттестации. При отсутствии та-
кового – посредством почтового отправления по указанному
в заявлении об аттестации адресу для переписки.

В случае если апелляционной комиссией принято реше-
ние об отмене решения квалификационной комиссии и на-



 
 
 

правлении кандидата в евразийские патентные поверенные
на повторную сдачу квалификационного экзамена или его
части, кандидат в  евразийские патентные поверенные до-
полнительно информируется квалификационной комиссией
о форме, времени и месте проведения квалификационного
экзамена.



 
 
 

 
ГЛАВА 5 ПРОЦЕДУРА

ПРОВЕДЕНИЯ
КВАЛИФИКАЦИОННОГО

ЭКЗАМЕНА
 

26. При явке на квалификационный экзамен, проводимый
в очной форме, кандидат в евразийские патентные поверен-
ные предъявляет документ, удостоверяющий личность.

При проведении квалификационного экзамена в дистан-
ционной форме кандидат в евразийские патентные поверен-
ные направляет в квалификационную комиссию электрон-
ный образ документа, удостоверяющего личность.

27. В случае неявки кандидата в евразийские патентные
поверенные на  квалификационный экзамен по  уважитель-
ным причинам он уведомляется квалификационной комис-
сией об ином времени его проведения.

В случае неявки кандидата в евразийские патентные по-
веренные на квалификационный экзамен без уважительной
причины квалификационной комиссией принимается реше-
ние об отказе ему в аттестации в качестве евразийского па-
тентного поверенного.

В случае опоздания кандидата в евразийские патентные
поверенные к  началу квалификационного экзамена по  его
просьбе он может быть либо допущен к квалификационно-



 
 
 

му экзамену (при этом время выполнения экзаменационных
заданий не продлевается), либо квалификационной комис-
сией может быть назначено иное время для сдачи квалифи-
кационного экзамена.

28. Перед началом квалификационного экзамена канди-
дату в евразийские патентные поверенные выдаются экзаме-
национные задания, а также титульный и экзаменационные
листы для выполнения письменной работы.

При проведении квалификационного экзамена в дистан-
ционной форме экзаменационные задания, а также титуль-
ный и экзаменационные листы для выполнения письменной
работы направляются кандидату в  евразийские патентные
поверенные по адресу электронной почты, указанному в за-
явлении об аттестации.

29. Фамилия, имя и  отчество (если таковое имеется)
кандидата в евразийские патентные поверенные указывают-
ся только на титульном листе. На экзаменационных листах
не допускаются никакие пометки, раскрывающие авторство
письменной работы.

30. Каждое экзаменационное задание выполняется на от-
дельных экзаменационных листах аккуратным, разборчи-
вым почерком. Экзаменационные листы нумеруются.

31. Продолжительность квалификационного экзамена со-
ставляет четыре часа.

32. При необходимости кандидату в евразийские патент-
ные поверенные может быть предоставлено право выйти



 
 
 

из  помещения, в  котором проводится квалификационный
экзамен или в котором он находится при проведении квали-
фикационного экзамена в дистанционной форме, но не бо-
лее чем на пятнадцать минут. При этом время выполнения
письменной работы не продлевается.

33. Кандидаты в  евразийские патентные поверенные
по завершении письменной работы или по окончании вре-
мени проведения квалификационного экзамена сдают свою
письменную работу вместе с  заполненным титульным ли-
стом. Неиспользованные и черновые (испорченные) экзаме-
национные листы подлежат возврату квалификационной ко-
миссии. Черновые (испорченные) экзаменационные листы
уничтожаются в  присутствии кандидата в  евразийские па-
тентные поверенные.

При проведении квалификационного экзамена в дистан-
ционной форме по  завершении письменной работы или
по окончании времени проведения квалификационного эк-
замена электронные образы письменной работы и заполнен-
ного титульного листа направляются кандидатом в евразий-
ские патентные поверенные по  адресу электронной почты
квалификационной комиссии.

34. Письменная работа каждого кандидата в евразийские
патентные поверенные кодируется, для чего проставляется
условный цифровой код на титульном листе и на каждом эк-
заменационном листе, затем экзаменационные листы пере-
даются для проверки и оценки.



 
 
 

35. В  случае нарушения требований, установленных
в  пунктах 26  – 33  настоящего Положения, кандидат
в  евразийские патентные поверенные отстраняется от  вы-
полнения экзаменационных заданий и в его отношении ква-
лификационной комиссией принимается решение о неудо-
влетворительном результате квалификационного экзаме-
на и, соответственно, об  отказе в  аттестации в  качестве
евразийского патентного поверенного.

36. Проверка и  оценка каждого экзаменационного за-
дания осуществляется не  менее чем тремя экзаменатора-
ми, назначаемыми квалификационной комиссией из ее со-
става или из  числа высококвалифицированных служащих
Евразийского ведомства, не входящих в ее состав.
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